
RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

Pod opieką Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej  
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Liturgical Publications    3171 LENWORTH DR.  #4  MISSISSAUGA, ON  L4X 2G6  1-800-268-2637

Family Owned & Operated
Since 1936

1543 Main St. E.
(just W. of the Queenston traffic circle)

905.544.9798

UNIKO Home
Renovations & Repairs

Oferuje swoje uslugi
Kompletne wykonczenia domów

remonty i naprawy
Licencja i ubezpieczenie

Bezplatna wycena
Stanislaw

905-929-2073

/

/

'

Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com

Family Dentistry • Cosmetic & Reconstructive Dentistry • Dentures • Digital XRays
Oral Surgery • Nitrous Oxide Sedation • Invisalign • Extended Hours
Providing Quality Dentistry for 35 Years  •  Mówimy po Polsku
1241 Barton St. E.  905-545-8521      www.CentreMallDental.ca

1314 Upper Wentworth St.  905-574-2222  •  stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Computer Diagnostics • Electrical • Tires
Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

221 Gage Ave. N
905-548-0606

www.polfixauto.ca

Owner & Operator

FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

MACIEJ JACK KOWALSKI
Sales Representative

905.929.9221
onlydreamhomes@gmail.com

Every House
I touch turns

to SOLD
Low Commission

Cashback for
Buyers

Fascination Flowers
Joanna's Florist

100% Satisfaction Guaranteed
1104 Fennell Ave. E.

905-527-2881

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca

,

jbajorek6@gmail.com
Hamilton  289-389-1902

Mississauga  416-843-2941

Jacek Bajorek
Income Tax

 Personal/Corporation
 Business, HST

Bookkeeping & 
Accounting

GIORGIO'S

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-981-8597

stan@halasadevelopment.com 24
8 

- 
1

L. G Wallace
Funeral Home
by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director
905-544-1147   151 Ottawa Street NorthSPOT

European
Style

Bakery
762 Barton St E  905-544-2730

www.karlikpastry.ca

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net  905-537-7284

435 Main Street East

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca

                                            Agnes Rudziak - Insurance Broker
905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO
• STUDENT RENTAL • HOME

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

C:  905-380-8535
O:  905-688-4561

romal@royallepage.ca

.REGION NIAGARA

Kupno i Sprzedaz Nieruchomosci

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative

,

H E A L T H  C L I N I C

Youngs Insurance

444 Plains Rd E, Burlington

INSURANCE

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

Specializing in custom, hand-made

Ironworks, gates, stairs, fences,
railings, accessories, welding
steel, stainless steel & aluminum
Bogdan, CWB Welding Certification

        289.880.5215

SPOT

DR. BART MAKOWSKI

HIGHLAND
DENTAL
CENTRE

DENTYSTYKA RODZINNA I KOSMETYCZNA

IMPLANTY

KORONY I MOSTY PROTETYCZNE

PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

Stoney Creek

PRZYJMUJEMY CDCP

SPOT

Joanna Suckecki RN BScN
Purelyderm.com

Purelyderm@gmail.com
5005 Serena Dr Unit 2

Beamsville

        Specializes in:

• Dermal Fillers
• Botox injections
• SkinPen Microneedling
• Platlet Rich Plasma
• Sculptra
• Medical Grade Facials

DOROTA KOSIBA
YOUR REALTOR®

BUYING • SELLING • INVESTING?

CALL TODAY  647-280-1749

d-kosiba@kw.com

dorotakosiba.com
You're going to loveYou're going to love

coming home!coming home!

LLPP HEATING

& COOLING

Boilers • Furnaces
A/C's • Ductless

Heat Pumps
Duct Work

Gas Fireplaces
Gas Piping

LUKASZ PIORKOWSKI
905-387-0670

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

"YOUR MORTGAGE PROFESSIONALS"

FSCO 12756

MÓWIE PO POLSKU

TOM WINSKI, AMP
M22002813                    MORTGAGE AGENT L1
                                     AGENT HIPOTECZNY L1

Reverse Mortgage

Renewal • Refinance • Purchase

647-643-9092
www.TomWinski.ca

Serving Hamilton, Burlington & Surrounding Markets

unique
vision
centre

259 Hwy 8, Unit 6  905-662-4000
www.uvcentre.ca • mówimy po polsku

AIM REHABILITATION CENTRE
Mówimy po polsku.

Chiropractic, Physiotherapy, Massage Therapy.

905-383-0123   www.aimrehabilitation.ca

GATESTONE LAW
BUSINESS & REAL ESTATE LAWYERS

Patrick Przemyslaw Maziarz
Associate

905-526-0736
pmaziarz@gatestonelaw.com

gatestonelaw.com

Hall Rental for All Occasions
Royal Canadian Legion Branch 315

4 Solidarnosc Pl
905-544-5968

DomPolskiHamilton@gmail.com



27 października, 2024 – XXX NIEDZIELA ZWYKŁA  
 

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS 
 

Wtorek / Tuesday – 29 października, Msza św. / Mass: 18:30 
W intencji Bogu wiadomej 
† Bronisława i Jan Korczak – córka Krystyna  
 

Środa / Wednesdsay – 30 października, Msza św. / Mass:18:30 
† Teresa i Piotr Habza  
† Stanisław, Maria i Jan Mytych - córka z rodz.  
† Janina, Teodor i Leszek Dołęgowski - syn  

† Anna Danyłów – M. Dolibóg  
† Teresa Kąsek – rodz. Karpiuk  

† Ann Konkel – Arcybractwo Niewiast Różańcowych  
† Stanisław Paluch – dzieci i wnuki  

† Bogdan Bogdanowicz – żona i dzieci  
Dusze w czyśćcu cierpiące 
† Vince and Mary Wiencis – John and Patty Wiencis  

† Maria Lamot – Maria  
† Zuzanna Jodłowska – Marek Kulak  
† Krystyna i Antoni Czermiński – brat  
† Marek Oleszczuk – J. Mazuń 

† Helen Kapłon – A. Danelska z rodz.  
† Zbigniew i Antoni Pomagiel – rodz. Pomagiel  

† Katarzyna Furlepa w 15 rocz. śmierci, zmarli z rodzin: Mróz,  
Furlepa i Rak – rodz. Mróz  
† Christine Tyciak – rodz. Chmura  

† Kazimiera i Włodzimierz Michalak – rodz. Olejnik  
† Czesław Olejarz – Zenobia i Roman Sawościej  

† Leontyna Woźnica – rodz. Szatko   

Dusze w czyśćcu cierpiące  
O dary Ducha Św. dla rodziny Kałuski  
O Boże bł. dla Zofii i Henryka Bembenek w 40 rocz. ślubu 
                       – rodz. Waplak  
O Boże bł. dla Tomasza – mama z rodz. 
Dziękczynno - bł. dla rodziny Łasków – mama  
 

Czwartek / Thursday – 31 paźdz., Msza św. / Mass: 18:30   
† Marianna, Stanisław, Jadwiga, Marcin i zmarli z rodzin Skrok 
   i Tetlak   
Maria i Stanisław Wasowicz w 60 rocz. ślubu – dzieci  
 

Piątek / Friday – 1 listopada, Uroczystość Wszystkich 
Świętych / Pierwszy Piątek Miesiąca Msza św. / Mass: 
10:00  † wspomniani w wypominkach 
18:30  o uświęcenie życia parafian  
 

Sobota / Saturday – 2 listopada, Wspomnienie Wszystkich  
Wiernych Zmarłych  
 9:00 † Mieczysław Nowak w 24 rocz. śmierci – U. Nowak  
16:30  wypominki   
17:00  za parafian  
 

Niedziela / Sunday – 3 listopada     
8:00 †  z rodzin: Kaleta i Chowaniec 
9:30 †  Stefan, Zbigniew, Weronika i Aleksander Rybarczyk  
                     – Urszula Rybarczyk z dziećmi  
11:00 † Jan Gieros – dzieci  
12:45 † Michałek Frost w 16 urodziny – babcia, dziadek i ciocia  
                          Monika Mucha  
 
 

Odszedł do wieczności / We announce the passing of: 
† Edward Brząkała  

Rodzinie składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
We extend our most sincere condolences to his loved ones.  

May the Good Lord grant him eternal rest… Amen. 
 

 
 
 
 

 

CHRZEST / BAPTISM 
Sunday, October 27, 2024, through the Sacrament  

of Baptism, we welcome Patrick Zariczniak.   
Serdecznie gratulujemy rodzicom dziecka, które w tę  
niedzielę zostało włączone do rodziny Dzieci Bożych! 

 

 

OFIARA NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION 
October 20th 2024 / 20 października  2024 

 

            General Offerings: $ 6,773 ; Reno Fund: $ 125; 
Roof Renovation: $ 140; Evangelization of People: $ 1,080 
Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 
 

Pierwsza Komunia Święta – dzieci przygotowujące się         
do przyjęcia I Komunii św., oficjalnie rozpoczną swój program 
podczas Mszy św. 27 października o godz. 12:45. 
 

INTENCJE MSZALNE NA ROK 2025 - Osoby, które pragną 
zamówić intencje mszalne w terminach, które nie zostały jeszcze 
zajęte, proszone są o kontakt z biurem parafialnym.  
2025 MASS INTENTIONS - Parishioners who would like         
to request a Mass intention for year 2025 are asked to contact our 
parish office. 
 

40 Dni dla Życia (25 września - 3 listopada 2024). Nasza parafia 
wybrała 26 i 27 października, aby przed szpitalem McMaster trwać 
na modlitwie. Prosimy o zapisanie się na listę, która jest dostępna 
z tyłu kościoła. Our parish will be sponsoring 2 days during the 40 
Days for Life Campaign, Saturday October 26 and Sunday 
October 27. Please plan to attend by committing at least 1 hour.  
 

 

Parish Bazaar - our annual bazaar is scheduled for November 22   
-24. At this time, we are looking for volunteers to help us run the 
bazaar. If you are able to spare us some time before, during, or after 
the bazaar we would be grateful. Any questions, please call Alicja 
at 905-741-2674. 
Bazar Parafialny 2024 odbędzie się w dniach 22-24 listopada. 
Jak co roku, liczymy na wsparcie parafian. Pilnie poszukujemy 
wolontariuszy do pomocy w przygotowaniu bazaru. Osoby 
zainteresowane prosimy o kontakt z Alicją pod nr tel.: 905-741-
2674. Osoby zainteresowane wsparciem finansowym naszego 
bazaru (w zamian za rzeczowe wsparcie), mogą przesłać czek         
do biura parafialnego, w celu otrzymania rozliczenia podatkowego. 
Serdeczne Bóg zapłać. 
 

 

Ogłoszenia Polonijne… 
 

Kongres Polonii Kanadyjskiej Okręg Hamilton zaprasza 
Polonię na obchody Święta Niepodległości, w niedzielę         
10 listopada 2024. Msza Święta o godz. 12:45 zakończy się krótką 
uroczystością, podniesieniem flag i złożeniem wieńców pod 
pomnikiem. Następnie odbędzie się Akademia i obiad w Domu 
Polskim (godz.14:30). 
 

Wspólnota Krucjaty Wyzwolenia Człowieka w Kanadzie, 
zaprasza parafian na rekolekcje ''Wyjście ku Wolności",         
na podstawie Ewangelii o wskrzeszeniu Łazarza, które odbędą 
się w ośrodku rekolekcyjnym w Melrose (London-Ontario)         
w dniach od 15 do 17 listopada 2024 r. Rekolekcje poprowadzi         
o. Paweł Pilarczyk OMI. Zgłoszenia oraz więcej informacji: 416-
420-7997 lub na email : cwojci3560@gmail.com 
 

Arcybractwo Niewiast Różańcowych zaprasza członkinie         
na różaniec i zebranie w niedzielę, 27 października po Mszy Św.  
o g. 12.45. 
 

October 27th, 2024 – XXX SUNDAY IN ORDINARY TIME   
 

XXX NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Skuteczność wiary 
Jak skuteczna jest wiara, gdy jest dojrzała! Jest taka, gdy człowiek 
przyjmuje obecność Boga w swoim życiu z prostotą i ufa Jego 
mocy. Taką wiarę miał niewidomy, o którym opowiada dzisiejsza 
Ewangelia. Zapewne wcześniej słyszał o Jezusie i o Jego licznych 
uzdrowieniach. To mu dawało nadzieję, że może i dla niego Jezus 
okaże się uzdrowicielem. „Synu Dawida, Jezusie, zmiłuj się nade 
mną” – te słowa, wykrzyczane z ufnością, są krótką formułą 
wyznania wiary w Jezusa – obiecanego Mesjasza, który pochodzi 
z królewskiego rodu Dawida. Zawierają w sobie silną nadzieję, 
jaką Bartymeusz pokłada w Nauczycielu z Nazaretu. Niewidomy 
ma tylko jedną prośbę: aby mógł widzieć. I stało się tak, jak 
wierzył. Jak bardzo owocne było to spotkanie człowieka 
niewidomego ze światłem Boga. Święty Jan w Prologu do swojej 
Ewangelii pisze o Logosie – wcielonym Synu Bożym: „Była 
światłość prawdziwa, która oświeca każdego człowieka” (J 1, 9). 
 

Panie Jezu, Twoja światłość w ciemności świeci i ciemność nie 
może jej pokonać. Przyniosłeś na świat boskie światło Twojej 
obecności. Spraw, abym zawsze był w jego zasięgu. Amen. 
 

XXX SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

The effectiveness of faith 
How effective faith is when it is mature! It is when a person accepts 
the presence of God in their life with simplicity and trusts in His 
power. Such faith was held by the blind man, about whom today's 
Gospel tells. He had probably heard about Jesus and His numerous 
healings before. This gave him hope that perhaps Jesus would 
prove to be a healer for him too. "Son of David, Jesus, have mercy 
on me" - these words, shouted with trust, are a short formula of 
confession of faith in Jesus - the promised Messiah, who comes 
from the royal house of David. They contain the strong hope that 
Bartimaeus places in the Teacher from Nazareth. The blind man 
has only one request: to be able to see. And it happened as he 
believed. How fruitful was this encounter of the blind man with the 
light of God. Saint John in the Prologue to his Gospel writes about 
Logos – the incarnate Son of God: “There was the true light that 
enlightens every man” (John 1:9). 
 
Lord Jesus, your light shines in the darkness and the darkness 
cannot overcome it. You brought the divine light of your presence 
into the world. Make me always within its reach. Amen. 
 

Reflections taken from the Gospel 2024 
by Fr. Andrzej Kiejza OFMCap 
 
The annual All Souls Day Mass at Holy Sepulchre Cemetery                          
in Burlington will take place on Sunday, November 3 at 2:00pm. 
The principal celebrant will be Most Rev. Douglas Crosby, OMI, 
Bishop of Hamilton. All are welcome. 
 
 

 

Lektorzy / Lectors 3 listopada / November 
17:00 R. Ziemba, S. Szarek 
  8:00 B.Bratos, M. Wlaz 
  9:30 M. Żądło, K. Elżbieciak 
11:00 A. Błędowska, S. Błędowski 
12:45 S. Gut, R. Wołoch  

 
 
 

 
 

 

Uroczystość Wszystkich Świętych i Dzień Zaduszny 
 

Uroczystość Wszystkich Świętych zdecydowanie różni się         
od Wspomnienia Wszystkich Wiernych Zmarłych, przypadającego  
2 listopada. Dzień 1 listopada przypomina prawdę o powszechnym 
powołaniu do świętości. Każdy z wierzących, niezależnie         
od konkretnej drogi życia: małżeństwa, kapłaństwa czy życia 
konsekrowanego jest powołany do świętości. Tej pełni 
człowieczeństwa nie można osiągnąć własnymi siłami. Konieczna 
jest pomoc łaski Bożej. Razem jednak Dzień Wszystkich Świętych 
i Dzień Zaduszny przypominają prawdę o wspólnocie Kościoła, 
obejmującej świętych w niebie, pokutujących w czyśćcu i żyjących 
jeszcze na ziemi. Wśród tych trzech stanów Kościoła dokonuje się, 
poprzez modlitwę, pamięć czy ofiarę, ciągła wymiana dóbr 
duchowych. W tej łączności (komunii) wyraża się świętych 
obcowanie. 
 

Uzyskanie odpustu zupełnego  
W dniach 1-8 listopada można uzyskać odpust zupełny         
za nawiedzenie cmentarza pod następującymi warunkami: 
1) odmówienie "Ojcze nasz" i "Wierzę w Boga", 
2) dowolna modlitwa w intencjach Ojca św., 
3) Spowiedź i Komunia św. 
 

Odpust jest to darowanie przez Boga kary doczesnej za grzechy 
odpuszczone już, co do winy. Kościół zachęca do ofiarowania 
odpustów za zmarłych (niekoniecznie muszą być to osoby nam 
znane). Nie musimy wymieniać konkretnego imienia - wystarczy 
ofiarować odpust w intencji osoby zmarłej, która tego odpustu 
potrzebuje. 

Modlitwy za zmarłych – Miesiąc listopad, 
poświęcony jest pamięci tych, którzy wyprzedzili nas         
do domu Ojca w niebie. Modlitwa za zmarłych         
to jeden z uczynków miłosierdzia względem duszy         
i jest ona także świadectwem naszej wiary w życie 
wieczne. Zapraszamy do dołączenia swoich bliskich 

zmarłych do modlitw „wspominkowych” i Mszy św. 
ofiarowanych w każdą środę listopada w ich intencji. Kopertki 
„wypominkowe” znajdują się z tylu kościoła.  W intencji naszych 
bliskich zmarłych możemy też zapalić świecę i postawić ją przy 
krzyżu na zewnątrz kościoła.   

Prayers for the Faithful Departed - the month 
of November is the time of intensified prayer for 
our deceased loved ones. We invite you to 
remember your family members and friends who 
have died by including them in our communal 

prayers and Wednesday Masses offered for those mentioned in 
“wypominki”. The “wypominki” envelopes are available at the 
back of the church. You are also invited to light a candle in their 
intention and place it by the cross in front of our church. 
 

All Saints’ Day origin and purpose - also known as All Hallows’ 
Day, Hallowmas, or Feast of All Saints — commemorates all the 
saints of the Church. It is celebrated on November 1st in the 
Western churches, and on the first Sunday after Pentecost in the 
Eastern churches. In Roman Catholicism, November 1st is         
a Holy Day of Obligation, in many countries: in those countries, 
all Catholics are required to attend Mass, on that day. Last, but 
not the least, All Saints’ Day is a feast of hope. The origin of All 
Saints’ Day cannot be traced exactly, and it has been observed on 
various days in different places over the centuries. However, the 
event has been officially established in 835 by Pope Gregory IV, 
the one who ordered its general observance on November 1st. 
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27 października, 2024 – XXX NIEDZIELA ZWYKŁA  
 

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS 
 

Wtorek / Tuesday – 29 października, Msza św. / Mass: 18:30 
W intencji Bogu wiadomej 
† Bronisława i Jan Korczak – córka Krystyna  
 

Środa / Wednesdsay – 30 października, Msza św. / Mass:18:30 
† Teresa i Piotr Habza  
† Stanisław, Maria i Jan Mytych - córka z rodz.  
† Janina, Teodor i Leszek Dołęgowski - syn  

† Anna Danyłów – M. Dolibóg  
† Teresa Kąsek – rodz. Karpiuk  

† Ann Konkel – Arcybractwo Niewiast Różańcowych  
† Stanisław Paluch – dzieci i wnuki  

† Bogdan Bogdanowicz – żona i dzieci  
Dusze w czyśćcu cierpiące 
† Vince and Mary Wiencis – John and Patty Wiencis  

† Maria Lamot – Maria  
† Zuzanna Jodłowska – Marek Kulak  
† Krystyna i Antoni Czermiński – brat  
† Marek Oleszczuk – J. Mazuń 

† Helen Kapłon – A. Danelska z rodz.  
† Zbigniew i Antoni Pomagiel – rodz. Pomagiel  

† Katarzyna Furlepa w 15 rocz. śmierci, zmarli z rodzin: Mróz,  
Furlepa i Rak – rodz. Mróz  
† Christine Tyciak – rodz. Chmura  

† Kazimiera i Włodzimierz Michalak – rodz. Olejnik  
† Czesław Olejarz – Zenobia i Roman Sawościej  

† Leontyna Woźnica – rodz. Szatko   

Dusze w czyśćcu cierpiące  
O dary Ducha Św. dla rodziny Kałuski  
O Boże bł. dla Zofii i Henryka Bembenek w 40 rocz. ślubu 
                       – rodz. Waplak  
O Boże bł. dla Tomasza – mama z rodz. 
Dziękczynno - bł. dla rodziny Łasków – mama  
 

Czwartek / Thursday – 31 paźdz., Msza św. / Mass: 18:30   
† Marianna, Stanisław, Jadwiga, Marcin i zmarli z rodzin Skrok 
   i Tetlak   
Maria i Stanisław Wasowicz w 60 rocz. ślubu – dzieci  
 

Piątek / Friday – 1 listopada, Uroczystość Wszystkich 
Świętych / Pierwszy Piątek Miesiąca Msza św. / Mass: 
10:00  † wspomniani w wypominkach 
18:30  o uświęcenie życia parafian  
 

Sobota / Saturday – 2 listopada, Wspomnienie Wszystkich  
Wiernych Zmarłych  
 9:00 † Mieczysław Nowak w 24 rocz. śmierci – U. Nowak  
16:30  wypominki   
17:00  za parafian  
 

Niedziela / Sunday – 3 listopada     
8:00 †  z rodzin: Kaleta i Chowaniec 
9:30 †  Stefan, Zbigniew, Weronika i Aleksander Rybarczyk  
                     – Urszula Rybarczyk z dziećmi  
11:00 † Jan Gieros – dzieci  
12:45 † Michałek Frost w 16 urodziny – babcia, dziadek i ciocia  
                          Monika Mucha  
 
 

Odszedł do wieczności / We announce the passing of: 
† Edward Brząkała  

Rodzinie składamy serdeczne wyrazy współczucia.  
We extend our most sincere condolences to his loved ones.  

May the Good Lord grant him eternal rest… Amen. 
 

 
 
 
 

 

CHRZEST / BAPTISM 
Sunday, October 27, 2024, through the Sacrament  

of Baptism, we welcome Patrick Zariczniak.   
Serdecznie gratulujemy rodzicom dziecka, które w tę  
niedzielę zostało włączone do rodziny Dzieci Bożych! 

 

 

OFIARA NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION 
October 20th 2024 / 20 października  2024 

 

            General Offerings: $ 6,773 ; Reno Fund: $ 125; 
Roof Renovation: $ 140; Evangelization of People: $ 1,080 
Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 
 

Pierwsza Komunia Święta – dzieci przygotowujące się         
do przyjęcia I Komunii św., oficjalnie rozpoczną swój program 
podczas Mszy św. 27 października o godz. 12:45. 
 

INTENCJE MSZALNE NA ROK 2025 - Osoby, które pragną 
zamówić intencje mszalne w terminach, które nie zostały jeszcze 
zajęte, proszone są o kontakt z biurem parafialnym.  
2025 MASS INTENTIONS - Parishioners who would like         
to request a Mass intention for year 2025 are asked to contact our 
parish office. 
 

40 Dni dla Życia (25 września - 3 listopada 2024). Nasza parafia 
wybrała 26 i 27 października, aby przed szpitalem McMaster trwać 
na modlitwie. Prosimy o zapisanie się na listę, która jest dostępna 
z tyłu kościoła. Our parish will be sponsoring 2 days during the 40 
Days for Life Campaign, Saturday October 26 and Sunday 
October 27. Please plan to attend by committing at least 1 hour.  
 

 

Parish Bazaar - our annual bazaar is scheduled for November 22   
-24. At this time, we are looking for volunteers to help us run the 
bazaar. If you are able to spare us some time before, during, or after 
the bazaar we would be grateful. Any questions, please call Alicja 
at 905-741-2674. 
Bazar Parafialny 2024 odbędzie się w dniach 22-24 listopada. 
Jak co roku, liczymy na wsparcie parafian. Pilnie poszukujemy 
wolontariuszy do pomocy w przygotowaniu bazaru. Osoby 
zainteresowane prosimy o kontakt z Alicją pod nr tel.: 905-741-
2674. Osoby zainteresowane wsparciem finansowym naszego 
bazaru (w zamian za rzeczowe wsparcie), mogą przesłać czek         
do biura parafialnego, w celu otrzymania rozliczenia podatkowego. 
Serdeczne Bóg zapłać. 
 

 

Ogłoszenia Polonijne… 
 

Kongres Polonii Kanadyjskiej Okręg Hamilton zaprasza 
Polonię na obchody Święta Niepodległości, w niedzielę         
10 listopada 2024. Msza Święta o godz. 12:45 zakończy się krótką 
uroczystością, podniesieniem flag i złożeniem wieńców pod 
pomnikiem. Następnie odbędzie się Akademia i obiad w Domu 
Polskim (godz.14:30). 
 

Wspólnota Krucjaty Wyzwolenia Człowieka w Kanadzie, 
zaprasza parafian na rekolekcje ''Wyjście ku Wolności",         
na podstawie Ewangelii o wskrzeszeniu Łazarza, które odbędą 
się w ośrodku rekolekcyjnym w Melrose (London-Ontario)         
w dniach od 15 do 17 listopada 2024 r. Rekolekcje poprowadzi         
o. Paweł Pilarczyk OMI. Zgłoszenia oraz więcej informacji: 416-
420-7997 lub na email : cwojci3560@gmail.com 
 

Arcybractwo Niewiast Różańcowych zaprasza członkinie         
na różaniec i zebranie w niedzielę, 27 października po Mszy Św.  
o g. 12.45. 
 

October 27th, 2024 – XXX SUNDAY IN ORDINARY TIME   
 

XXX NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Skuteczność wiary 
Jak skuteczna jest wiara, gdy jest dojrzała! Jest taka, gdy człowiek 
przyjmuje obecność Boga w swoim życiu z prostotą i ufa Jego 
mocy. Taką wiarę miał niewidomy, o którym opowiada dzisiejsza 
Ewangelia. Zapewne wcześniej słyszał o Jezusie i o Jego licznych 
uzdrowieniach. To mu dawało nadzieję, że może i dla niego Jezus 
okaże się uzdrowicielem. „Synu Dawida, Jezusie, zmiłuj się nade 
mną” – te słowa, wykrzyczane z ufnością, są krótką formułą 
wyznania wiary w Jezusa – obiecanego Mesjasza, który pochodzi 
z królewskiego rodu Dawida. Zawierają w sobie silną nadzieję, 
jaką Bartymeusz pokłada w Nauczycielu z Nazaretu. Niewidomy 
ma tylko jedną prośbę: aby mógł widzieć. I stało się tak, jak 
wierzył. Jak bardzo owocne było to spotkanie człowieka 
niewidomego ze światłem Boga. Święty Jan w Prologu do swojej 
Ewangelii pisze o Logosie – wcielonym Synu Bożym: „Była 
światłość prawdziwa, która oświeca każdego człowieka” (J 1, 9). 
 

Panie Jezu, Twoja światłość w ciemności świeci i ciemność nie 
może jej pokonać. Przyniosłeś na świat boskie światło Twojej 
obecności. Spraw, abym zawsze był w jego zasięgu. Amen. 
 

XXX SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 

The effectiveness of faith 
How effective faith is when it is mature! It is when a person accepts 
the presence of God in their life with simplicity and trusts in His 
power. Such faith was held by the blind man, about whom today's 
Gospel tells. He had probably heard about Jesus and His numerous 
healings before. This gave him hope that perhaps Jesus would 
prove to be a healer for him too. "Son of David, Jesus, have mercy 
on me" - these words, shouted with trust, are a short formula of 
confession of faith in Jesus - the promised Messiah, who comes 
from the royal house of David. They contain the strong hope that 
Bartimaeus places in the Teacher from Nazareth. The blind man 
has only one request: to be able to see. And it happened as he 
believed. How fruitful was this encounter of the blind man with the 
light of God. Saint John in the Prologue to his Gospel writes about 
Logos – the incarnate Son of God: “There was the true light that 
enlightens every man” (John 1:9). 
 
Lord Jesus, your light shines in the darkness and the darkness 
cannot overcome it. You brought the divine light of your presence 
into the world. Make me always within its reach. Amen. 
 

Reflections taken from the Gospel 2024 
by Fr. Andrzej Kiejza OFMCap 
 
The annual All Souls Day Mass at Holy Sepulchre Cemetery                          
in Burlington will take place on Sunday, November 3 at 2:00pm. 
The principal celebrant will be Most Rev. Douglas Crosby, OMI, 
Bishop of Hamilton. All are welcome. 
 
 

 

Lektorzy / Lectors 3 listopada / November 
17:00 R. Ziemba, S. Szarek 
  8:00 B.Bratos, M. Wlaz 
  9:30 M. Żądło, K. Elżbieciak 
11:00 A. Błędowska, S. Błędowski 
12:45 S. Gut, R. Wołoch  

 
 
 

 
 

 

Uroczystość Wszystkich Świętych i Dzień Zaduszny 
 

Uroczystość Wszystkich Świętych zdecydowanie różni się         
od Wspomnienia Wszystkich Wiernych Zmarłych, przypadającego  
2 listopada. Dzień 1 listopada przypomina prawdę o powszechnym 
powołaniu do świętości. Każdy z wierzących, niezależnie         
od konkretnej drogi życia: małżeństwa, kapłaństwa czy życia 
konsekrowanego jest powołany do świętości. Tej pełni 
człowieczeństwa nie można osiągnąć własnymi siłami. Konieczna 
jest pomoc łaski Bożej. Razem jednak Dzień Wszystkich Świętych 
i Dzień Zaduszny przypominają prawdę o wspólnocie Kościoła, 
obejmującej świętych w niebie, pokutujących w czyśćcu i żyjących 
jeszcze na ziemi. Wśród tych trzech stanów Kościoła dokonuje się, 
poprzez modlitwę, pamięć czy ofiarę, ciągła wymiana dóbr 
duchowych. W tej łączności (komunii) wyraża się świętych 
obcowanie. 
 

Uzyskanie odpustu zupełnego  
W dniach 1-8 listopada można uzyskać odpust zupełny         
za nawiedzenie cmentarza pod następującymi warunkami: 
1) odmówienie "Ojcze nasz" i "Wierzę w Boga", 
2) dowolna modlitwa w intencjach Ojca św., 
3) Spowiedź i Komunia św. 
 

Odpust jest to darowanie przez Boga kary doczesnej za grzechy 
odpuszczone już, co do winy. Kościół zachęca do ofiarowania 
odpustów za zmarłych (niekoniecznie muszą być to osoby nam 
znane). Nie musimy wymieniać konkretnego imienia - wystarczy 
ofiarować odpust w intencji osoby zmarłej, która tego odpustu 
potrzebuje. 

Modlitwy za zmarłych – Miesiąc listopad, 
poświęcony jest pamięci tych, którzy wyprzedzili nas         
do domu Ojca w niebie. Modlitwa za zmarłych         
to jeden z uczynków miłosierdzia względem duszy         
i jest ona także świadectwem naszej wiary w życie 
wieczne. Zapraszamy do dołączenia swoich bliskich 

zmarłych do modlitw „wspominkowych” i Mszy św. 
ofiarowanych w każdą środę listopada w ich intencji. Kopertki 
„wypominkowe” znajdują się z tylu kościoła.  W intencji naszych 
bliskich zmarłych możemy też zapalić świecę i postawić ją przy 
krzyżu na zewnątrz kościoła.   

Prayers for the Faithful Departed - the month 
of November is the time of intensified prayer for 
our deceased loved ones. We invite you to 
remember your family members and friends who 
have died by including them in our communal 

prayers and Wednesday Masses offered for those mentioned in 
“wypominki”. The “wypominki” envelopes are available at the 
back of the church. You are also invited to light a candle in their 
intention and place it by the cross in front of our church. 
 

All Saints’ Day origin and purpose - also known as All Hallows’ 
Day, Hallowmas, or Feast of All Saints — commemorates all the 
saints of the Church. It is celebrated on November 1st in the 
Western churches, and on the first Sunday after Pentecost in the 
Eastern churches. In Roman Catholicism, November 1st is         
a Holy Day of Obligation, in many countries: in those countries, 
all Catholics are required to attend Mass, on that day. Last, but 
not the least, All Saints’ Day is a feast of hope. The origin of All 
Saints’ Day cannot be traced exactly, and it has been observed on 
various days in different places over the centuries. However, the 
event has been officially established in 835 by Pope Gregory IV, 
the one who ordered its general observance on November 1st. 
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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

Pod opieką Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej  
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Liturgical Publications    3171 LENWORTH DR.  #4  MISSISSAUGA, ON  L4X 2G6  1-800-268-2637

Family Owned & Operated
Since 1936

1543 Main St. E.
(just W. of the Queenston traffic circle)

905.544.9798

UNIKO Home
Renovations & Repairs

Oferuje swoje uslugi
Kompletne wykonczenia domów

remonty i naprawy
Licencja i ubezpieczenie

Bezplatna wycena
Stanislaw

905-929-2073

/

/

'

Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com

Family Dentistry • Cosmetic & Reconstructive Dentistry • Dentures • Digital XRays
Oral Surgery • Nitrous Oxide Sedation • Invisalign • Extended Hours
Providing Quality Dentistry for 35 Years  •  Mówimy po Polsku
1241 Barton St. E.  905-545-8521      www.CentreMallDental.ca

1314 Upper Wentworth St.  905-574-2222  •  stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Computer Diagnostics • Electrical • Tires
Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

221 Gage Ave. N
905-548-0606

www.polfixauto.ca

Owner & Operator

FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

MACIEJ JACK KOWALSKI
Sales Representative

905.929.9221
onlydreamhomes@gmail.com

Every House
I touch turns

to SOLD
Low Commission

Cashback for
Buyers

Fascination Flowers
Joanna's Florist

100% Satisfaction Guaranteed
1104 Fennell Ave. E.

905-527-2881

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca

,

jbajorek6@gmail.com
Hamilton  289-389-1902

Mississauga  416-843-2941

Jacek Bajorek
Income Tax

 Personal/Corporation
 Business, HST

Bookkeeping & 
Accounting

GIORGIO'S

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-981-8597

stan@halasadevelopment.com 24
8 

- 
1

L. G Wallace
Funeral Home
by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director
905-544-1147   151 Ottawa Street NorthSPOT

European
Style

Bakery
762 Barton St E  905-544-2730

www.karlikpastry.ca

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net  905-537-7284

435 Main Street East

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca

                                            Agnes Rudziak - Insurance Broker
905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO
• STUDENT RENTAL • HOME

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

C:  905-380-8535
O:  905-688-4561

romal@royallepage.ca

.REGION NIAGARA

Kupno i Sprzedaz Nieruchomosci

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative

,

H E A L T H  C L I N I C

Youngs Insurance

444 Plains Rd E, Burlington

INSURANCE

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

Specializing in custom, hand-made

Ironworks, gates, stairs, fences,
railings, accessories, welding
steel, stainless steel & aluminum
Bogdan, CWB Welding Certification

        289.880.5215

SPOT

DR. BART MAKOWSKI

HIGHLAND
DENTAL
CENTRE

DENTYSTYKA RODZINNA I KOSMETYCZNA

IMPLANTY

KORONY I MOSTY PROTETYCZNE

PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

Stoney Creek

PRZYJMUJEMY CDCP

SPOT

Joanna Suckecki RN BScN
Purelyderm.com

Purelyderm@gmail.com
5005 Serena Dr Unit 2

Beamsville

        Specializes in:

• Dermal Fillers
• Botox injections
• SkinPen Microneedling
• Platlet Rich Plasma
• Sculptra
• Medical Grade Facials

DOROTA KOSIBA
YOUR REALTOR®

BUYING • SELLING • INVESTING?

CALL TODAY  647-280-1749

d-kosiba@kw.com

dorotakosiba.com
You're going to loveYou're going to love

coming home!coming home!

LLPP HEATING

& COOLING

Boilers • Furnaces
A/C's • Ductless

Heat Pumps
Duct Work

Gas Fireplaces
Gas Piping

LUKASZ PIORKOWSKI
905-387-0670

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

"YOUR MORTGAGE PROFESSIONALS"

FSCO 12756

MÓWIE PO POLSKU

TOM WINSKI, AMP
M22002813                    MORTGAGE AGENT L1
                                     AGENT HIPOTECZNY L1

Reverse Mortgage

Renewal • Refinance • Purchase

647-643-9092
www.TomWinski.ca

Serving Hamilton, Burlington & Surrounding Markets

unique
vision
centre

259 Hwy 8, Unit 6  905-662-4000
www.uvcentre.ca • mówimy po polsku

AIM REHABILITATION CENTRE
Mówimy po polsku.

Chiropractic, Physiotherapy, Massage Therapy.

905-383-0123   www.aimrehabilitation.ca

GATESTONE LAW
BUSINESS & REAL ESTATE LAWYERS

Patrick Przemyslaw Maziarz
Associate

905-526-0736
pmaziarz@gatestonelaw.com

gatestonelaw.com

Hall Rental for All Occasions
Royal Canadian Legion Branch 315

4 Solidarnosc Pl
905-544-5968

DomPolskiHamilton@gmail.com




